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ِ ِقرآنیہِآیات 
  )ا ٓخری ر کوع(ۃالبقرۃ سور

جِیمۡ نِ الر َ یطّٰۡ لل ّٰہِ مِنَ الش َ  اعَُوذُ باِ

السَّمٰوٰتِ وَ مَا فِي الْاَرْضِ  ا و ر  جو کچھ ر  مین میں ہے ہےجوکچھ ا  سمانوں کاہیهللا  لِلّٰهِ مَا فِي 
وَ اِنْ تُبْدُوْا مَا فِيْۤ اَنْفُسِكُمْ اَوْ 

 تُخْفُوْهُ
ا ہ ر کرو جوتمہار ےجیوںمی   ا و ر ا گرتم  ہےی ا چھپاو   ں ظ 

 ا سُے

 تم سے ا سُ کا ا للہحساب  لےگا يُحَاسِبْكُمْ بِهِ اللّٰهُ

 لِمَنْ يَّشَآءُ وَ يُعَذِّبُ مَنْ فَيَغْفِرُ
  د ےگا جسے چاہے ا و ر  عذا ب  د ے گا جسے چاہےپھربخش يَّشَآءُ

 تعالیٰ ہ ر  چیز پر قاد ر  ہے۔ا و ر  ا للہ  كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْرٌعَلٰى وَاللّٰهُ 
اُنْزِلَ اِلَيْهِ مِنْ رَّبِّهٖ  اٰمَنَ الرَّسُوْلُ بِمَاۤ 

 وَ الْمُؤْمِنُوْنَ
ا ںُ  کی کیاگیال ا سُ کلام پرجوی ا ر    ا یماں  لائےر سول

 ا ںُ  کےر ب  کی طرف سےا و ر سب  مومنین بھیطرف 
مَلٰٓىِٕكَتِهٖ وَ كُتُبِهٖ  كُلٌّ اٰمَنَ بِاللّٰهِ وَ 

 وَ رُسُلِهٖ
ُ اللهیہ سب  کےسب  ا یماں  لائےا  کےفر شتوں ا و ر  س ا و ر ا 

 پر ا و ر ا سُ کےر سولوںؑا سُ کی کتابوں 

رُّسُلِهٖ فر ق نہیں کرتے کسی ا ی ک کے  )ا ںُ  سب  نےکہا(ہم لَا نُفَرِّقُ بَيْنَ اَحَدٍ مِّنْ 
 میں سے کےر سولوںؑهللا  د ر میاں  بھی 

ُ  وَ قَالُوْا سَمِعْنَا وَ اَطَعْنَا  کہاکہ ہم نےسناا و ر ا ظا عب  کی نھوںا و ر ا 

! غُفْرَانَكَ رَبَّنَا  )ہم سوا ل کرتےہیں(تیری بخشش کا ا ے ہمار ے ر ب 
اِلَيْكَ الْمَصِيْرُ  ۔ا و ر تیری ہی طرف لوٹناہے وَ 

وُسْعَهَا اللّٰهُ نَفْسًا اِلَّا  يُكَلِّفُ  ُ ں  جا بھی کسیهللا د  مہ د ا ر ی نہیں د  ا لتا  لَا  کی س پرمگرا 
 کےمطابقصلاحی ب  

ُ  لَهَا مَا كَسَبَتْ  لیےہےا سُ)ن ی ک عمل( کا )ا جر(جوا سُ نے کیاس کے ا 
 جو ا سُ نے کیا و ر ا سُ پرہوگاا سُ )ن ر ا ئی(کا )و ی ا ل( وَ عَلَيْهَا مَا اكْتَسَبَتْ

رَبَّنَا لَا تُؤَاخِذْنَاۤ اِنْ نَّسِيْنَاۤ اَوْ 
 اَخْطَاْنَاۚ

! توپکڑنہ کرہمار ی ا گرہم بھول جائیں ا ےہمار ےر ب 
طا  کر بیٹھیں  ی ا  ح 

رَبَّنَا وَ لَا تَحْمِلْ عَلَيْنَاۤ اِصْرًا كَمَا 
 ١ۚحَمَلْتَهٗ عَلَى الَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِنَا

! بوجھ تو نےجیسا ہم پرو ہ بوجھنہ د  ا ل ا ےہمار ےر ب 
 ر ےہیںجوہم سےپہلےگزا ںُ  پرد  ا لا

رَبَّنَا وَ لَا تُحَمِّلْنَا مَا لَا طَاقَةَ لَنَا 
 ١ۚبِهٖ

! ،نہیں ہے ہم پرو ہ بوجھ و ر نہ د  ا لا ا ےہمار ےر ب 
 جس کے ا ٹھانےکیظا قت  ہم میں 

عَنَّا  ہم سے ر فر ماا و ر د ر گز وَ اعْفُ 
 ہمار ی ا و ر  بخشش فر ما وَ اغْفِرْ لَنَا

 ہم پرحم فر مار ا و ر  وَ ارْحَمْنَا
 توہمار ا مولاہے اَنْتَ مَوْلٰىنَا

الْكٰفِرِيْنَ  ۔کافر قوم کےمقابلےمیں ہمار ی پس مدد  فر ما فَانْصُرْنَا عَلَى الْقَوْمِ 
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ِ ِقرآنیہِآیات 
  )ا ٓخری ر کوع(ۃالبقرۃ سور

جِیمۡ نِ الر َ یطّٰۡ لل ّٰہِ مِنَ الش َ  اعَُوذُ باِ

السَّمٰوٰتِ وَ مَا فِي الْاَرْضِ  ا و ر  جو کچھ ر  مین میں ہے ہےجوکچھ ا  سمانوں کاہیهللا  لِلّٰهِ مَا فِي 
وَ اِنْ تُبْدُوْا مَا فِيْۤ اَنْفُسِكُمْ اَوْ 

 تُخْفُوْهُ
ا ہ ر کرو جوتمہار ےجیوںمی   ا و ر ا گرتم  ہےی ا چھپاو   ں ظ 

 ا سُے

 تم سے ا سُ کا ا للہحساب  لےگا يُحَاسِبْكُمْ بِهِ اللّٰهُ

 لِمَنْ يَّشَآءُ وَ يُعَذِّبُ مَنْ فَيَغْفِرُ
  د ےگا جسے چاہے ا و ر  عذا ب  د ے گا جسے چاہےپھربخش يَّشَآءُ

 تعالیٰ ہ ر  چیز پر قاد ر  ہے۔ا و ر  ا للہ  كُلِّ شَيْءٍ قَدِيْرٌعَلٰى وَاللّٰهُ 
اُنْزِلَ اِلَيْهِ مِنْ رَّبِّهٖ  اٰمَنَ الرَّسُوْلُ بِمَاۤ 

 وَ الْمُؤْمِنُوْنَ
ا ںُ  کی کیاگیال ا سُ کلام پرجوی ا ر    ا یماں  لائےر سول

 ا ںُ  کےر ب  کی طرف سےا و ر سب  مومنین بھیطرف 
مَلٰٓىِٕكَتِهٖ وَ كُتُبِهٖ  كُلٌّ اٰمَنَ بِاللّٰهِ وَ 

 وَ رُسُلِهٖ
ُ اللهیہ سب  کےسب  ا یماں  لائےا  کےفر شتوں ا و ر  س ا و ر ا 

 پر ا و ر ا سُ کےر سولوںؑا سُ کی کتابوں 

رُّسُلِهٖ فر ق نہیں کرتے کسی ا ی ک کے  )ا ںُ  سب  نےکہا(ہم لَا نُفَرِّقُ بَيْنَ اَحَدٍ مِّنْ 
 میں سے کےر سولوںؑهللا  د ر میاں  بھی 

ُ  وَ قَالُوْا سَمِعْنَا وَ اَطَعْنَا  کہاکہ ہم نےسناا و ر ا ظا عب  کی نھوںا و ر ا 

! غُفْرَانَكَ رَبَّنَا  )ہم سوا ل کرتےہیں(تیری بخشش کا ا ے ہمار ے ر ب 
اِلَيْكَ الْمَصِيْرُ  ۔ا و ر تیری ہی طرف لوٹناہے وَ 

وُسْعَهَا اللّٰهُ نَفْسًا اِلَّا  يُكَلِّفُ  ُ ں  جا بھی کسیهللا د  مہ د ا ر ی نہیں د  ا لتا  لَا  کی س پرمگرا 
 کےمطابقصلاحی ب  

ُ  لَهَا مَا كَسَبَتْ  لیےہےا سُ)ن ی ک عمل( کا )ا جر(جوا سُ نے کیاس کے ا 
 جو ا سُ نے کیا و ر ا سُ پرہوگاا سُ )ن ر ا ئی(کا )و ی ا ل( وَ عَلَيْهَا مَا اكْتَسَبَتْ

رَبَّنَا لَا تُؤَاخِذْنَاۤ اِنْ نَّسِيْنَاۤ اَوْ 
 اَخْطَاْنَاۚ

! توپکڑنہ کرہمار ی ا گرہم بھول جائیں ا ےہمار ےر ب 
طا  کر بیٹھیں  ی ا  ح 

رَبَّنَا وَ لَا تَحْمِلْ عَلَيْنَاۤ اِصْرًا كَمَا 
 ١ۚحَمَلْتَهٗ عَلَى الَّذِيْنَ مِنْ قَبْلِنَا

! بوجھ تو نےجیسا ہم پرو ہ بوجھنہ د  ا ل ا ےہمار ےر ب 
 ر ےہیںجوہم سےپہلےگزا ںُ  پرد  ا لا

رَبَّنَا وَ لَا تُحَمِّلْنَا مَا لَا طَاقَةَ لَنَا 
 ١ۚبِهٖ

! ،نہیں ہے ہم پرو ہ بوجھ و ر نہ د  ا لا ا ےہمار ےر ب 
 جس کے ا ٹھانےکیظا قت  ہم میں 

عَنَّا  ہم سے ر فر ماا و ر د ر گز وَ اعْفُ 
 ہمار ی ا و ر  بخشش فر ما وَ اغْفِرْ لَنَا

 ہم پرحم فر مار ا و ر  وَ ارْحَمْنَا
 توہمار ا مولاہے اَنْتَ مَوْلٰىنَا

الْكٰفِرِيْنَ  ۔کافر قوم کےمقابلےمیں ہمار ی پس مدد  فر ما فَانْصُرْنَا عَلَى الْقَوْمِ 
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نسخہ نے کا   مایوسی دور کر
 یضح  ۃالسور

ھی ے کے و قت  کی وَ الضُّحٰى  ۔قسم ہے د ھوب  چڑ 
 ۔ا و ر  ر ا ب  کی ح ب  و ہ چھا جائے وَ الَّيْلِ اِذَا سَجٰى

! نہ چھور  ا  ا  ب  کوا  ب  کے ر ب ّ نے ا و ر  نہ ا ے نبی مَا وَدَّعَكَ رَبُّكَ وَ مَا قَلٰى 
 ۔ی ا ر ا ض  ہوا و ہ 

لَلْاٰخِرَةُ خَيْرٌ لَّكَ مِنَ الْاُوْلٰى  ؐ وَ  کے لیے پ ہلی  ا و ر یقیناً ہ ر ا  نے و ا لی حالت  بہتر ہے ا  ب 
 سے

کوا  ب  کار  ب ّ تو  ا و ر  عنقریب عطا فر مائے گا ا  ب   وَ لَسَوْفَ يُعْطِيْكَ رَبُّكَ فَتَرْضٰى
 ۔ا  ب  ر ا ضی ہوجائیں گے

 ۔!کیاا للہ نے نہیں ی ا ی ا ا  ب  کو یتیم تو ٹھکانہ د ی ا  ا ے نبی اَلَمْ يَجِدْكَ يَتِيْمًا فَاٰوٰى

کو حق ی لاس  کرنے و ا لاتو  ا و ر  ا سُ نے ی ا ی ا ا  ب   فَهَدٰى  ضَآ لًّ وَ وَجَدَكَ 
 ہدا ن ت  د ے د ی

وَجَدَكَ عَآىِٕلًا فَاَغْنٰى   ۔کو تنگدسب  تو غنی کر د ی ا   ا و ر  ا سُ نے ی ا ی ا  ا  ب   وَ 

 ۔!و ہ جو ہے یتیم تو )ا سُ پر(سختی نہ کیجئے پس ا ے نبیؐ  تَقْهَرْفَاَمَّا الْيَتِيْمَ فَلَا 
 ۔ا و ر و ہ جو ہے سا ئل تو )ا سُے(مب  جھڑکیے وَ اَمَّا السَّآىِٕلَ فَلَا تَنْهَرْ 

ؐ وَ اَمَّا بِنِعْمَةِ رَبِّكَ فَحَدِّثْ کے ر ب ّ کی نعمت ہے تو)ا سُے( بیاں   ا و ر  و ہ جو ا  ب 
 ۔کیجئے

نکی صلى الله عليه وسلم نبی اکرم  مشکل آسان کرنے کا بیا
  نشراحالاسورۃ

! کیا ہم نے کھول نہیں د ی ا ا  ب  کے لیے ا ے نبی اَلَمْ نَشْرَحْ لَكَ صَدْرَكَ 
 ا  ب  کے سی ی ے کو؟

 ۔ا و ر  ہم نے ا ی ا ر  د ی ا ا  ب  سے ا  ب  کے بوجھ کو وَ وَضَعْنَا عَنْكَ وِزْرَكَ 

 ۔کی کمر کو جوتور   ر ہاتھا ا  ب   ظَهْرَكَ  اَلَّذِيْۤ انَْقَضَ 

 ۔! ہم نے بلند کیاا  ب  کے لیے ا  ب  کے د  کر کوا و ر ا ے نبی وَ رَفَعْنَا لَكَ ذِكْرَكَ 
 ۔پس بے شک مشکل کے سا تھ ا  سا نی ہے فَاِنَّ مَعَ الْعُسْرِ يُسْرًا 

 ۔بے شک مشکل کے سا تھ  ا  سا نی ہے اِنَّ مَعَ الْعُسْرِ يُسْرًا 

 ۔ا  ب  فار غ  ہو ں تو محنت کیجئے! ح ب  پس ا ے نبی فَاِذَا فَرَغْتَ فَانْصَبْ 

 ۔ا و ر  ا پنے ر ب ّ کی طرف پھرر ا غب ہوں وَ اِلٰى رَبِّكَ فَارْغَبْ 
ن  انسان کی عظمت کا بیا

 التین سورۃ
 

التِّيْنِ وَ   ۔قسم ہے ا نجیرا و ر  ر  یتوں  کی الزَّ  يتُْوْنِ وَ 
 ۔ا و ر  طور ِ سینا کی وَ طُوْرِ سِيْنِيْنَ 

الْاَمِيْنِ   ۔ا و ر  ا سِ ا من و ا لے شہر )مکہ( کی وَ هٰذَا الْبَلَدِ 

یقیناًہم نے پیدا  کیا ہے ا ن سا  ں   کو سب  سے ا چھی بناو ب  لَقَدْ خَلَقْنَا الْاِنْسَانَ فِيْۤ اَحْسَنِ 
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نسخہ نے کا   مایوسی دور کر
 یضح  ۃالسور

ھی ے کے و قت  کی وَ الضُّحٰى  ۔قسم ہے د ھوب  چڑ 
 ۔ا و ر  ر ا ب  کی ح ب  و ہ چھا جائے وَ الَّيْلِ اِذَا سَجٰى

! نہ چھور  ا  ا  ب  کوا  ب  کے ر ب ّ نے ا و ر  نہ ا ے نبی مَا وَدَّعَكَ رَبُّكَ وَ مَا قَلٰى 
 ۔ی ا ر ا ض  ہوا و ہ 

لَلْاٰخِرَةُ خَيْرٌ لَّكَ مِنَ الْاُوْلٰى  ؐ وَ  کے لیے پ ہلی  ا و ر یقیناً ہ ر ا  نے و ا لی حالت  بہتر ہے ا  ب 
 سے

کوا  ب  کار  ب ّ تو  ا و ر  عنقریب عطا فر مائے گا ا  ب   وَ لَسَوْفَ يُعْطِيْكَ رَبُّكَ فَتَرْضٰى
 ۔ا  ب  ر ا ضی ہوجائیں گے

 ۔!کیاا للہ نے نہیں ی ا ی ا ا  ب  کو یتیم تو ٹھکانہ د ی ا  ا ے نبی اَلَمْ يَجِدْكَ يَتِيْمًا فَاٰوٰى

کو حق ی لاس  کرنے و ا لاتو  ا و ر  ا سُ نے ی ا ی ا ا  ب   فَهَدٰى  ضَآ لًّ وَ وَجَدَكَ 
 ہدا ن ت  د ے د ی

وَجَدَكَ عَآىِٕلًا فَاَغْنٰى   ۔کو تنگدسب  تو غنی کر د ی ا   ا و ر  ا سُ نے ی ا ی ا  ا  ب   وَ 

 ۔!و ہ جو ہے یتیم تو )ا سُ پر(سختی نہ کیجئے پس ا ے نبیؐ  تَقْهَرْفَاَمَّا الْيَتِيْمَ فَلَا 
 ۔ا و ر و ہ جو ہے سا ئل تو )ا سُے(مب  جھڑکیے وَ اَمَّا السَّآىِٕلَ فَلَا تَنْهَرْ 

ؐ وَ اَمَّا بِنِعْمَةِ رَبِّكَ فَحَدِّثْ کے ر ب ّ کی نعمت ہے تو)ا سُے( بیاں   ا و ر  و ہ جو ا  ب 
 ۔کیجئے

نکی صلى الله عليه وسلم نبی اکرم  مشکل آسان کرنے کا بیا
  نشراحالاسورۃ

! کیا ہم نے کھول نہیں د ی ا ا  ب  کے لیے ا ے نبی اَلَمْ نَشْرَحْ لَكَ صَدْرَكَ 
 ا  ب  کے سی ی ے کو؟

 ۔ا و ر  ہم نے ا ی ا ر  د ی ا ا  ب  سے ا  ب  کے بوجھ کو وَ وَضَعْنَا عَنْكَ وِزْرَكَ 

 ۔کی کمر کو جوتور   ر ہاتھا ا  ب   ظَهْرَكَ  اَلَّذِيْۤ انَْقَضَ 

 ۔! ہم نے بلند کیاا  ب  کے لیے ا  ب  کے د  کر کوا و ر ا ے نبی وَ رَفَعْنَا لَكَ ذِكْرَكَ 
 ۔پس بے شک مشکل کے سا تھ ا  سا نی ہے فَاِنَّ مَعَ الْعُسْرِ يُسْرًا 

 ۔بے شک مشکل کے سا تھ  ا  سا نی ہے اِنَّ مَعَ الْعُسْرِ يُسْرًا 

 ۔ا  ب  فار غ  ہو ں تو محنت کیجئے! ح ب  پس ا ے نبی فَاِذَا فَرَغْتَ فَانْصَبْ 

 ۔ا و ر  ا پنے ر ب ّ کی طرف پھرر ا غب ہوں وَ اِلٰى رَبِّكَ فَارْغَبْ 
ن  انسان کی عظمت کا بیا

 التین سورۃ
 

التِّيْنِ وَ   ۔قسم ہے ا نجیرا و ر  ر  یتوں  کی الزَّ  يتُْوْنِ وَ 
 ۔ا و ر  طور ِ سینا کی وَ طُوْرِ سِيْنِيْنَ 

الْاَمِيْنِ   ۔ا و ر  ا سِ ا من و ا لے شہر )مکہ( کی وَ هٰذَا الْبَلَدِ 

یقیناًہم نے پیدا  کیا ہے ا ن سا  ں   کو سب  سے ا چھی بناو ب  لَقَدْ خَلَقْنَا الْاِنْسَانَ فِيْۤ اَحْسَنِ 
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 ۔میں تَقْوِيْمٍ 
 ۔پست تر حالت  میں پھر ہم نے لوی ا  د ی ا ا سُے پست سے ثُمَّ رَدَدْنٰهُ اَسْفَلَ سٰفِلِيْنَ 

 سوا ئے ا ںُ  کے جو ا یماں  لائے اِلَّا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

ُ  وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ  نے عمل کیے ا چھے نھوںا و ر  ا 

 ۔توا ںُ  کے لیے ا جر ہے نہ ختم ہونے و ا لا فَلَهُمْ اَجْرٌ غَيْرُ مَمْنُوْنٍ 

!ا  ب  کوا سِ کے بعد پھر کوں  ج ھی لاسکتا ہے ا ے نبی ؐ فَمَا يُكَذِّبُكَ بَعْدُ بِالدِّيْنِ
 بدلہ ملنے کے ی ا ر ے میں؟

 کیا نہیں ہے ا للہ سب  حاکموں میں سب  سے ن ر  ا  حاکم؟ اَلَيْسَ اللّٰهُ بِاَحْكَمِ الْحٰكِمِيْنَ 
بیان ور غضب کا  م ا  اللہ تعالیٰ کے کر

 العلق سورۃ

! پڑھیے ا پنے ا سُ ر ب ّ کے ی ا م سے جس نبیا ے  اِقْرَاْ بِاسْمِ رَبِّكَ الَّذِيْ خَلَقَ 
 ۔نے پیدا  کیا

 ۔پیدا  کیا ا ن سا ں  کو جمے ہوئے خوں  سے خَلَقَ الْاِنْسَانَ مِنْ عَلَقٍ 

کا ر ب ّ سب  سے ر  ی ا د ہ کرم کرنے  پڑھیے ا و ر  ا  ب   اِقْرَاْ وَ رَبُّكَ الْاَكْرَمُ 
 ۔و ا لا ہے

بِالْقَلَمِ اَلَّذِيْ   ۔کے سا تھ جس نے سکھا ی ا قلم عَلَّمَ 
 ۔ا سُ نے سکھای ا  ا ن سا ں  کو و ہ کچھ جوو ہ نہیں جانتا تھا عَلَّمَ الْاِنْسَانَ مَا لَمْ يَعْلَمْ 

 ۔ سے گزر  جای ا ہےہ ر گز نہیں!بے شک ا ن سا  ں  حد لَيَطْغیٰكَلَّاۤ اِنَّ الْاِنْسَانَ 

اسْتَغْنٰى   ۔ہوگیا ہے ا سِ لیے کہ و ہ د یکھتاہے خود  کوکہ بے نیار   اَنْ رَّاٰهُ 

 ۔!بے شک ا  ب  کے ر ب ّ کی طرف ہی لوٹنا ہےا ے نبیؐ اِنَّ اِلٰى رَبِّكَ الرُّجْعٰى 

 ۔! کیا ا  ب  نے د یکھا ا سُے جو منع کر ی ا  ہےا ے نبی اَرَءَيْتَ الَّذِيْ يَنْهٰى 
 ۔کو ح ب  و ہ نمار   پڑھتا ہے)ہمار ے(بندے عَبْدًا اِذَا صَلّٰى 

 ۔نے د یکھاا گر و ہ ہو ہدا ن ت  پر کیا ا  ب   اَرَءَيْتَ اِنْ كَانَ عَلَى الْهُدٰى 

 ۔ی ا ا سُ نے حکم د ی ا  ہو پرہیز گار ی کا اَوْ اَمَرَ بِالتَّقْوٰى 
كَذَّبَ وَ تَوَلّٰى  لای ا  ا و ر ر خ  پھیرا  اَرَءَيْتَ اِنْ   ۔کیا ا  ب  نے د یکھا ا گر ا سُ نے ج ھی 

 ۔کیاا سُ نے نہیں جای ا  کہ بے شک ا للہ د یکھ ر ہا ہے اَلَمْ يَعْلَمْ بِاَنَّ اللّٰهَ يَرٰى 
يَنْتَهِ  ہ ر گز نہیں!یقیناً ا گر و ہ ی ا ر   نہ ا  ی ا   كَلَّا لَىِٕنْ لَّمْ 

ا نی کے ی ا لوں سے گھسیٹیںہم ضرو ر   لَنَسْفَعًۢا بِالنَّاصِيَةِ  ۔گے ی ی س 
طا  کار  ہے نَاصِيَةٍ كَاذِبَةٍ خَاطِئَةٍ  ا نی جو جھوٹی، ح   ۔ا یسی ی ی س 

 ۔پس و ہ ی لا لے ا پنی مجلس و ا لوں کو فَلْيَدْعُ نَادِيَهٗ 
 ۔ہم ی لالیں گے جہنم کے فر شتوں کو سَنَدْعُ الزَّبَانِيَةَ 

تُطِعْهُ ن ی ے ا سُ کی ی ا ب   كَلَّا لَا   ہ ر گز نہیں!نہ ما
 ا و ر  سجدہ کیجئے وَ اسْجُدْ

 ۔ا و  ر  )ہمار ے مر  ی د ( قر یب ہوجائیے )سجدہ(                 وَ اقْتَرِبْ
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 ۔میں تَقْوِيْمٍ 
 ۔پست تر حالت  میں پھر ہم نے لوی ا  د ی ا ا سُے پست سے ثُمَّ رَدَدْنٰهُ اَسْفَلَ سٰفِلِيْنَ 

 سوا ئے ا ںُ  کے جو ا یماں  لائے اِلَّا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

ُ  وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ  نے عمل کیے ا چھے نھوںا و ر  ا 

 ۔توا ںُ  کے لیے ا جر ہے نہ ختم ہونے و ا لا فَلَهُمْ اَجْرٌ غَيْرُ مَمْنُوْنٍ 

!ا  ب  کوا سِ کے بعد پھر کوں  ج ھی لاسکتا ہے ا ے نبی ؐ فَمَا يُكَذِّبُكَ بَعْدُ بِالدِّيْنِ
 بدلہ ملنے کے ی ا ر ے میں؟

 کیا نہیں ہے ا للہ سب  حاکموں میں سب  سے ن ر  ا  حاکم؟ اَلَيْسَ اللّٰهُ بِاَحْكَمِ الْحٰكِمِيْنَ 
بیان ور غضب کا  م ا  اللہ تعالیٰ کے کر

 العلق سورۃ

! پڑھیے ا پنے ا سُ ر ب ّ کے ی ا م سے جس نبیا ے  اِقْرَاْ بِاسْمِ رَبِّكَ الَّذِيْ خَلَقَ 
 ۔نے پیدا  کیا

 ۔پیدا  کیا ا ن سا ں  کو جمے ہوئے خوں  سے خَلَقَ الْاِنْسَانَ مِنْ عَلَقٍ 

کا ر ب ّ سب  سے ر  ی ا د ہ کرم کرنے  پڑھیے ا و ر  ا  ب   اِقْرَاْ وَ رَبُّكَ الْاَكْرَمُ 
 ۔و ا لا ہے

بِالْقَلَمِ اَلَّذِيْ   ۔کے سا تھ جس نے سکھا ی ا قلم عَلَّمَ 
 ۔ا سُ نے سکھای ا  ا ن سا ں  کو و ہ کچھ جوو ہ نہیں جانتا تھا عَلَّمَ الْاِنْسَانَ مَا لَمْ يَعْلَمْ 

 ۔ سے گزر  جای ا ہےہ ر گز نہیں!بے شک ا ن سا  ں  حد لَيَطْغیٰكَلَّاۤ اِنَّ الْاِنْسَانَ 

اسْتَغْنٰى   ۔ہوگیا ہے ا سِ لیے کہ و ہ د یکھتاہے خود  کوکہ بے نیار   اَنْ رَّاٰهُ 

 ۔!بے شک ا  ب  کے ر ب ّ کی طرف ہی لوٹنا ہےا ے نبیؐ اِنَّ اِلٰى رَبِّكَ الرُّجْعٰى 

 ۔! کیا ا  ب  نے د یکھا ا سُے جو منع کر ی ا  ہےا ے نبی اَرَءَيْتَ الَّذِيْ يَنْهٰى 
 ۔کو ح ب  و ہ نمار   پڑھتا ہے)ہمار ے(بندے عَبْدًا اِذَا صَلّٰى 

 ۔نے د یکھاا گر و ہ ہو ہدا ن ت  پر کیا ا  ب   اَرَءَيْتَ اِنْ كَانَ عَلَى الْهُدٰى 

 ۔ی ا ا سُ نے حکم د ی ا  ہو پرہیز گار ی کا اَوْ اَمَرَ بِالتَّقْوٰى 
كَذَّبَ وَ تَوَلّٰى  لای ا  ا و ر ر خ  پھیرا  اَرَءَيْتَ اِنْ   ۔کیا ا  ب  نے د یکھا ا گر ا سُ نے ج ھی 

 ۔کیاا سُ نے نہیں جای ا  کہ بے شک ا للہ د یکھ ر ہا ہے اَلَمْ يَعْلَمْ بِاَنَّ اللّٰهَ يَرٰى 
يَنْتَهِ  ہ ر گز نہیں!یقیناً ا گر و ہ ی ا ر   نہ ا  ی ا   كَلَّا لَىِٕنْ لَّمْ 

ا نی کے ی ا لوں سے گھسیٹیںہم ضرو ر   لَنَسْفَعًۢا بِالنَّاصِيَةِ  ۔گے ی ی س 
طا  کار  ہے نَاصِيَةٍ كَاذِبَةٍ خَاطِئَةٍ  ا نی جو جھوٹی، ح   ۔ا یسی ی ی س 

 ۔پس و ہ ی لا لے ا پنی مجلس و ا لوں کو فَلْيَدْعُ نَادِيَهٗ 
 ۔ہم ی لالیں گے جہنم کے فر شتوں کو سَنَدْعُ الزَّبَانِيَةَ 

تُطِعْهُ ن ی ے ا سُ کی ی ا ب   كَلَّا لَا   ہ ر گز نہیں!نہ ما
 ا و ر  سجدہ کیجئے وَ اسْجُدْ

 ۔ا و  ر  )ہمار ے مر  ی د ( قر یب ہوجائیے )سجدہ(                 وَ اقْتَرِبْ
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ن ت کی عظمت کا بیا  قدر والی را
 القدرسورۃ

 

 ۔ہم نے ی ا ر  ل کیاا سُ )قر ا  ں  (کو قدر و ا لی ر ا ب  میں اِنَّاۤ اَنْزَلْنٰهُ فِيْ لَيْلَةِ الْقَدْرِ 
؟ا و ر تم کیا جانو  وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا لَيْلَةُ الْقَدْرِ   کیا ہے قدر  و ا لی ر ا ب 

 ۔قدر  و ا لی ر ا ب  بہتر ہے ہ ر  ا ر  مہینوں سے لَيْلَةُ الْقَدْرِ خَيْرٌ مِّنْ اَلْفِ شَهْرٍ 

الرُّوْحُ فِيْهَا  تَنَزَّلُ الْمَلٰٓىِٕكَةُ وَ 
رَبِّهِمْ  بِاِذْنِ 

ی ا ر  ل ہوتے ہیں فر شتے ا و ر ر و خ ا سِ ر ا ب  میں ا پنے 
 ر ب ّ کے حکم سے

 ۔فیصلہ لے کرہ ر   مِنْ كُلِّ اَمْرٍ 

 ۔سلامتی ہے و ہ ر ا ب  فجر کے طلوغ ہونے ی ک سَلٰمٌ هِيَ حَتّٰى مَطْلَعِ الْفَجْرِ 

ن ہونے کا بیا ور کھوٹے کے جدا   کھرے ا
 نۃالبی   سورۃ

 

لَمْ يَكُنِ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا مِنْ اَهْلِ 
 الْكِتٰبِ وَ الْمُشْرِكِيْنَ مُنْفَكِّيْنَ

نے کفر کیا ا ہل کتاب  میں  ںنہیں تھے و ہ لوگ جنھو
 سے ا و ر  مشرکین ا لگ ہونے و ا لے

 ۔یہاں ی ک کہ ا  ئی ا ںُ  کے ی ا س و ا ضح د لیل حَتّٰى تَاْتِيَهُمُ الْبَيِّنَةُ 

رَسُوْلٌ مِّنَ اللّٰهِ يَتْلُوْا صُحُفًا 
 مُّطَهَّرَةً 

ا للہ کی طرف سے جو پڑھتے ہیں ی ا کیزہ یعنی ا ی ک ر سول ؐ
 ۔صحیفے

 ۔جن میں لکھے ہوئے پختہ ا حکاماب  ہیں فِيْهَا كُتُبٌ قَيِّمَةٌ 
 د ی گئی تھی کتاب   ا و ر ج د ا ج د ا  نہیں ہوئے و ہ لوگ جنھیں وَ مَا تَفَرَّقَ الَّذِيْنَ اُوْتُوا الْكِتٰبَ

 ۔و ا ضح د لیل مگر ا سِ کے بعد کہ ا  گئی تھی ا ںُ  کے ی ا س اِلَّا مِنْۢ بَعْدِ مَا جَآءَتْهُمُ الْبَيِّنَةُ 
مَاۤ اُمِرُوْۤا اِلَّا لِيَعْبُدُوا اللّٰهَ ُ   وَ   ا للہ کی حکم نہیں د ی ا گیاتھامگر یہ کہ و ہ عباد ب  کریں  نھیںا و ر ا 

الدِّيْنَ  خالص کرنے و ا لے ہوکرا سُ کے لیے ا ظا عب   مُخْلِصِيْنَ لَهُ 
 ی ا لکل ی کسو  ہوتے ہوئے حُنَفَآءَ

 کریں نمار   ا و ر  قائم  وَ يُقِيْمُوا الصَّلٰوةَ

 ا و ر ا  د ا کریں ر  کوہٰ   وَ يُؤْتُوا الزَّكٰوةَ
 ۔ا و ر  یہی ہے سیدھا د ین وَ ذٰلِكَ دِيْنُ الْقَيِّمَةِ 

اِنَّ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا مِنْ اَهْلِ الْكِتٰبِ 
 وَ الْمُشْرِكِيْنَ

بے شک جن لوگوں نے کفر کیاا ہل کتاب  ا و ر  جو 
 مشرکین میں سے

 جہنم کی ا  گ میں ہوں گے فِيْ نَارِ جَهَنَّمَ

 ہمیشہ ر ہنے و ا لے ہیں ا سُ میں خٰلِدِيْنَ فِيْهَا

هُمْ شَرُّ الْبَرِيَّةِ   ۔یہ لوگ ہی مخلوق میں سے بدترین ہیں اُولٰٓىِٕكَ 
 بے شک جو لوگ ا یماں  لائے اِنَّ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

ُ  وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ  نے عمل کیے ا چھے نھوںا و ر  ا 
الْبَرِيَّةِ   ۔یہ لوگ ہی مخلوق میں سے بہترین ہیں اُولٰٓىِٕكَ هُمْ خَيْرُ 
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ن ت کی عظمت کا بیا  قدر والی را
 القدرسورۃ

 

 ۔ہم نے ی ا ر  ل کیاا سُ )قر ا  ں  (کو قدر و ا لی ر ا ب  میں اِنَّاۤ اَنْزَلْنٰهُ فِيْ لَيْلَةِ الْقَدْرِ 
؟ا و ر تم کیا جانو  وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا لَيْلَةُ الْقَدْرِ   کیا ہے قدر  و ا لی ر ا ب 

 ۔قدر  و ا لی ر ا ب  بہتر ہے ہ ر  ا ر  مہینوں سے لَيْلَةُ الْقَدْرِ خَيْرٌ مِّنْ اَلْفِ شَهْرٍ 

الرُّوْحُ فِيْهَا  تَنَزَّلُ الْمَلٰٓىِٕكَةُ وَ 
رَبِّهِمْ  بِاِذْنِ 

ی ا ر  ل ہوتے ہیں فر شتے ا و ر ر و خ ا سِ ر ا ب  میں ا پنے 
 ر ب ّ کے حکم سے

 ۔فیصلہ لے کرہ ر   مِنْ كُلِّ اَمْرٍ 

 ۔سلامتی ہے و ہ ر ا ب  فجر کے طلوغ ہونے ی ک سَلٰمٌ هِيَ حَتّٰى مَطْلَعِ الْفَجْرِ 

ن ہونے کا بیا ور کھوٹے کے جدا   کھرے ا
 نۃالبی   سورۃ

 

لَمْ يَكُنِ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا مِنْ اَهْلِ 
 الْكِتٰبِ وَ الْمُشْرِكِيْنَ مُنْفَكِّيْنَ

نے کفر کیا ا ہل کتاب  میں  ںنہیں تھے و ہ لوگ جنھو
 سے ا و ر  مشرکین ا لگ ہونے و ا لے

 ۔یہاں ی ک کہ ا  ئی ا ںُ  کے ی ا س و ا ضح د لیل حَتّٰى تَاْتِيَهُمُ الْبَيِّنَةُ 

رَسُوْلٌ مِّنَ اللّٰهِ يَتْلُوْا صُحُفًا 
 مُّطَهَّرَةً 

ا للہ کی طرف سے جو پڑھتے ہیں ی ا کیزہ یعنی ا ی ک ر سول ؐ
 ۔صحیفے

 ۔جن میں لکھے ہوئے پختہ ا حکاماب  ہیں فِيْهَا كُتُبٌ قَيِّمَةٌ 
 د ی گئی تھی کتاب   ا و ر ج د ا ج د ا  نہیں ہوئے و ہ لوگ جنھیں وَ مَا تَفَرَّقَ الَّذِيْنَ اُوْتُوا الْكِتٰبَ

 ۔و ا ضح د لیل مگر ا سِ کے بعد کہ ا  گئی تھی ا ںُ  کے ی ا س اِلَّا مِنْۢ بَعْدِ مَا جَآءَتْهُمُ الْبَيِّنَةُ 
مَاۤ اُمِرُوْۤا اِلَّا لِيَعْبُدُوا اللّٰهَ ُ   وَ   ا للہ کی حکم نہیں د ی ا گیاتھامگر یہ کہ و ہ عباد ب  کریں  نھیںا و ر ا 

الدِّيْنَ  خالص کرنے و ا لے ہوکرا سُ کے لیے ا ظا عب   مُخْلِصِيْنَ لَهُ 
 ی ا لکل ی کسو  ہوتے ہوئے حُنَفَآءَ

 کریں نمار   ا و ر  قائم  وَ يُقِيْمُوا الصَّلٰوةَ

 ا و ر ا  د ا کریں ر  کوہٰ   وَ يُؤْتُوا الزَّكٰوةَ
 ۔ا و ر  یہی ہے سیدھا د ین وَ ذٰلِكَ دِيْنُ الْقَيِّمَةِ 

اِنَّ الَّذِيْنَ كَفَرُوْا مِنْ اَهْلِ الْكِتٰبِ 
 وَ الْمُشْرِكِيْنَ

بے شک جن لوگوں نے کفر کیاا ہل کتاب  ا و ر  جو 
 مشرکین میں سے

 جہنم کی ا  گ میں ہوں گے فِيْ نَارِ جَهَنَّمَ

 ہمیشہ ر ہنے و ا لے ہیں ا سُ میں خٰلِدِيْنَ فِيْهَا

هُمْ شَرُّ الْبَرِيَّةِ   ۔یہ لوگ ہی مخلوق میں سے بدترین ہیں اُولٰٓىِٕكَ 
 بے شک جو لوگ ا یماں  لائے اِنَّ الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

ُ  وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ  نے عمل کیے ا چھے نھوںا و ر  ا 
الْبَرِيَّةِ   ۔یہ لوگ ہی مخلوق میں سے بہترین ہیں اُولٰٓىِٕكَ هُمْ خَيْرُ 
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22 

 



 ا ںُ  کابدلہ ا ںُ  کے ر ب ّ کے ی ا س ر ہنے و ا لے ی ا غاب  ہیں جَزَآؤُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ جَنّٰتُ عَدْنٍ
الْاَنْهٰرُ  بہتی ہیں جن کے نیچے سے نہریں تَجْرِيْ مِنْ تَحْتِهَا 

 و ہ ر ہنے و ا لے ہیں ا ںُ  میں ہمیشہ ہمیش فِيْهَاۤ اَبَدًاخٰلِدِيْنَ 
عَنْهُمْ  ر ا ضی ہو گیاا للہ ا ںُ  سے رَضِيَ اللّٰهُ 

 ا و ر  و ہ ر ا ضی ہو گئے ا سُ سے وَ رَضُوْا عَنْهُ
 ۔یہ ا سُ کے لیے ہے جود  ر ی ا  ر ہا ا پنے ر ب ّ سے ذٰلِكَ لِمَنْ خَشِيَ رَبَّهٗ 

ر کا  زمین کی کیفیت و کردا نروزِ قیامت   بیا
 زلزالال سورۃ

 

الْاَرْضُ زِلْزَالَهَا   ۔ح ب  ہ لائی جائے گی ر  مین ا پنی سخت تھر تھرا ہ ب  سے اِذَا زُلْزِلَتِ 
 ۔ا و ر  نکال د  ا لے گی ر  مین ا پنے تمام بوجھ وَ اَخْرَجَتِ الْاَرْضُ اَثْقَالَهَا 

لَهَا   ا و ر کہے گا ا ن سا ں  کیاہے ا سِے؟ وَ قَالَ الْاِنْسَانُ مَا 

تُحَدِّثُ اَخْبَارَهَا   ۔ا سُ د ں  و ہ بیاں  کرے گی ا پنی خبریں يَوْمَىِٕذٍ 
لَهَا   ۔ا سِ لیے کہ تمہار ا  ر ب ّ )ا سِ کا(حکم د ے گا ا سُے بِاَنَّ رَبَّكَ اَوْحٰى 

اَشْتَاتًا  ا سُ د ں  نکلیں گے لوگ مختلف گرو ہ بن کر يَوْمَىِٕذٍ يَّصْدُرُ النَّاسُ 
ُ  اَعْمَالَهُمْ ليِرَُوْا   د کھائے جائیں ا ںُ  کے ا عمال نھیںی ا کہ ا 

ہ ن ر ا ن ر  نیکی و ہ د یکھ لے گا ا سُے فَمَنْ يَّعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّةٍ خَيْرًا يَّرَهٗ   ۔تو جس نے کی د  ر ّ

ہ ن ر ا ن ر  ن ر ا ئی و ہ د یکھ لے گا ا سُے وَ مَنْ يَّعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّةٍ شَرًّا يَّرَهٗ   ۔ا و ر  جس نے کی د  ر ّ

ن  انسان کی ناشکری کا بیا
 اد یاتالع سورۃ

 

 ۔قسم ہے تیز د و ر  نے و ا لے گھور  و ں کی ہانپتے ہوئے وَ الْعٰدِيٰتِ ضَبْحًا 
 ۔پھرچنگار ی ا ں نکالنے و ا لوں کی سم مار  کر فَالْمُوْرِيٰتِ قَدْحًا 

 ۔پھرحملہ کرنے و ا لوں کی صبح کے و قت   فَالْمُغِيْرٰتِ صُبْحًا 

 ۔پھرجو ا ٹھاتے ہیں ا سُ و قت  گرد و غبار  فَاَثَرْنَ بِهٖ نَقْعًا 
 پھرو ہ گھس جاتے ہیں ا سُ و قت  ن ر  ے لشکر میں۔  فَوَسَطْنَ بِهٖ جَمْعًا 

 ۔بے شک ا ن سا ں  ا پنے ر ب ّ  کایقیناً ن ر  ا  ی ا شکرا  ہے اِنَّ الْاِنْسَانَ لِرَبِّهٖ لَكَنُوْدٌ 
 ۔ا و ر بے شک و ہ ا سِ پریقیناً گوا ہ ہے وَ اِنَّهٗ عَلٰى ذٰلِكَ لَشَهِيْدٌ 

 ۔ا و ر بے شک و ہ مال کی محبت میں یقیناًن ر  ا  پکا ہے لِحُبِّ الْخَيْرِ لَشَدِيْدٌ  وَ اِنَّهٗ

توکیا و ہ نہیں جانتا ح ب  کری د ا جائے گاا سُے جو قبرو ں میں  اَفَلَا يَعْلَمُ اِذَا بُعْثِرَ مَا فِي الْقُبُوْرِ 
 ۔ہے

ا ہ ر  کرد ی ا  جائے گا ا سُے جو سینوں میں ہے وَ حُصِّلَ مَا فِي الصُّدُوْرِ   ۔ا و ر  ظ 

 ۔بے شک ا ںُ  کا ر ب ّ ا سُ د ں  ا ںُ  سے یقیناً خوب  ی ا خبر ہوگا اِنَّ رَبَّهُمْ بِهِمْ يَوْمَىِٕذٍ لَّخَبِيْرٌ 

فت ک آ  روزِ قیامت کی ہولنا
 قارعہ ال سورۃ

 

 ۔و ا لیو ہ کھڑکھڑا نے  اَلْقَارِعَةُ 

23 

 
24 

 



 ا ںُ  کابدلہ ا ںُ  کے ر ب ّ کے ی ا س ر ہنے و ا لے ی ا غاب  ہیں جَزَآؤُهُمْ عِنْدَ رَبِّهِمْ جَنّٰتُ عَدْنٍ
الْاَنْهٰرُ  بہتی ہیں جن کے نیچے سے نہریں تَجْرِيْ مِنْ تَحْتِهَا 

 و ہ ر ہنے و ا لے ہیں ا ںُ  میں ہمیشہ ہمیش فِيْهَاۤ اَبَدًاخٰلِدِيْنَ 
عَنْهُمْ  ر ا ضی ہو گیاا للہ ا ںُ  سے رَضِيَ اللّٰهُ 

 ا و ر  و ہ ر ا ضی ہو گئے ا سُ سے وَ رَضُوْا عَنْهُ
 ۔یہ ا سُ کے لیے ہے جود  ر ی ا  ر ہا ا پنے ر ب ّ سے ذٰلِكَ لِمَنْ خَشِيَ رَبَّهٗ 

ر کا  زمین کی کیفیت و کردا نروزِ قیامت   بیا
 زلزالال سورۃ

 

الْاَرْضُ زِلْزَالَهَا   ۔ح ب  ہ لائی جائے گی ر  مین ا پنی سخت تھر تھرا ہ ب  سے اِذَا زُلْزِلَتِ 
 ۔ا و ر  نکال د  ا لے گی ر  مین ا پنے تمام بوجھ وَ اَخْرَجَتِ الْاَرْضُ اَثْقَالَهَا 

لَهَا   ا و ر کہے گا ا ن سا ں  کیاہے ا سِے؟ وَ قَالَ الْاِنْسَانُ مَا 

تُحَدِّثُ اَخْبَارَهَا   ۔ا سُ د ں  و ہ بیاں  کرے گی ا پنی خبریں يَوْمَىِٕذٍ 
لَهَا   ۔ا سِ لیے کہ تمہار ا  ر ب ّ )ا سِ کا(حکم د ے گا ا سُے بِاَنَّ رَبَّكَ اَوْحٰى 

اَشْتَاتًا  ا سُ د ں  نکلیں گے لوگ مختلف گرو ہ بن کر يَوْمَىِٕذٍ يَّصْدُرُ النَّاسُ 
ُ  اَعْمَالَهُمْ ليِرَُوْا   د کھائے جائیں ا ںُ  کے ا عمال نھیںی ا کہ ا 

ہ ن ر ا ن ر  نیکی و ہ د یکھ لے گا ا سُے فَمَنْ يَّعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّةٍ خَيْرًا يَّرَهٗ   ۔تو جس نے کی د  ر ّ

ہ ن ر ا ن ر  ن ر ا ئی و ہ د یکھ لے گا ا سُے وَ مَنْ يَّعْمَلْ مِثْقَالَ ذَرَّةٍ شَرًّا يَّرَهٗ   ۔ا و ر  جس نے کی د  ر ّ

ن  انسان کی ناشکری کا بیا
 اد یاتالع سورۃ

 

 ۔قسم ہے تیز د و ر  نے و ا لے گھور  و ں کی ہانپتے ہوئے وَ الْعٰدِيٰتِ ضَبْحًا 
 ۔پھرچنگار ی ا ں نکالنے و ا لوں کی سم مار  کر فَالْمُوْرِيٰتِ قَدْحًا 

 ۔پھرحملہ کرنے و ا لوں کی صبح کے و قت   فَالْمُغِيْرٰتِ صُبْحًا 

 ۔پھرجو ا ٹھاتے ہیں ا سُ و قت  گرد و غبار  فَاَثَرْنَ بِهٖ نَقْعًا 
 پھرو ہ گھس جاتے ہیں ا سُ و قت  ن ر  ے لشکر میں۔  فَوَسَطْنَ بِهٖ جَمْعًا 

 ۔بے شک ا ن سا ں  ا پنے ر ب ّ  کایقیناً ن ر  ا  ی ا شکرا  ہے اِنَّ الْاِنْسَانَ لِرَبِّهٖ لَكَنُوْدٌ 
 ۔ا و ر بے شک و ہ ا سِ پریقیناً گوا ہ ہے وَ اِنَّهٗ عَلٰى ذٰلِكَ لَشَهِيْدٌ 

 ۔ا و ر بے شک و ہ مال کی محبت میں یقیناًن ر  ا  پکا ہے لِحُبِّ الْخَيْرِ لَشَدِيْدٌ  وَ اِنَّهٗ

توکیا و ہ نہیں جانتا ح ب  کری د ا جائے گاا سُے جو قبرو ں میں  اَفَلَا يَعْلَمُ اِذَا بُعْثِرَ مَا فِي الْقُبُوْرِ 
 ۔ہے

ا ہ ر  کرد ی ا  جائے گا ا سُے جو سینوں میں ہے وَ حُصِّلَ مَا فِي الصُّدُوْرِ   ۔ا و ر  ظ 

 ۔بے شک ا ںُ  کا ر ب ّ ا سُ د ں  ا ںُ  سے یقیناً خوب  ی ا خبر ہوگا اِنَّ رَبَّهُمْ بِهِمْ يَوْمَىِٕذٍ لَّخَبِيْرٌ 

فت ک آ  روزِ قیامت کی ہولنا
 قارعہ ال سورۃ

 

 ۔و ا لیو ہ کھڑکھڑا نے  اَلْقَارِعَةُ 

23 

 
24 

 



الْقَارِعَةُ   کیا ہے و ہ کھڑکھڑا نے و ا لی ؟ مَا 

الْقَارِعَةُ   ا و ر تم کیا جانو کیا ہے و ہ کھڑکھڑا نے و ا لی؟ وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا 

يَوْمَ يَكُوْنُ النَّاسُ كَالْفَرَاشِ 
 الْمَبْثُوْثِ 

جس د ں  ہوجائیں گے لوگ بکھرے ہوئے پرو ا نوں کی 
 ۔طرخ

 ۔ا و ر  ہو جائیں گے پہار   د ھنکی ہوئی ا و ں  کی طرخ وَ تَكُوْنُ الْجِبَالُ كَالْعِهْنِ الْمَنْفُوْشِ 
 ۔پس جو و ہ ہے کہ بھار ی ہوئے جس کے ترا ر  و  فَاَمَّا مَنْ ثَقُلَتْ مَوَازِيْنُهٗ 

فِيْ عِيْشَةٍ رَّاضِيَةٍ   ۔تو و ہ ہو گا خوشی کی ر  ندگی میں فَهُوَ 

 ۔ا و ر جو و ہ ہے کہ ہلکے ہوئے جس کے ترا ر  و  وَ اَمَّا مَنْ خَفَّتْ مَوَازِيْنُهٗ 

 ۔تو ا سُ کا ٹھکانہ ھاو یہ ہے فَاُمُّهٗ هَاوِيَةٌ 
 ا و ر  تم کیاجانوکیا ہے و ہ)ہاو یہ(؟ وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَاهِيَهْ 

 ۔تیز گرم ا  گ ہے نَارٌ حَامِيَةٌ 
ور اس کے انجام کا  نکثرت کی ہوس ا  بیا

 تکاثرالسورۃ
 

غافل کرد ی ا  تمہیں ا ی ک د و سرے سے ر  ی ا د ہ حاصل  اَلْهٰىكُمُ التَّكَاثُرُ 
 ۔کرنے کی حرض نے

 ۔یہاں ی ک کہ تم نے جا د یکھیں قبریں حَتّٰى زُرْتُمُ الْمَقَابِرَ 

 ۔ہ ر گز نہیں!جلد ہی تم جاں  لو گے تَعْلَمُوْنَ كَلَّاسَوْفَ

 ۔پھر ہ ر گز نہیں!جلد ہی تم جاں  لو گے ثُمَّ كَلَّا سَوْفَ تَعْلَمُوْنَ 
 ۔ہ ر گز نہیں! کاس  تم جاں  لیتے یقین کاجاننا كَلَّا لَوْ تَعْلَمُوْنَ عِلْمَ الْيَقِيْنِ 

 ۔تم ضرو ر  د یکھو گے جہنم کو لَتَرَوُنَّ الْجَحِيْمَ 

عَيْنَ الْيَقِيْنِ   ۔پھر تم ضرو  ر د یکھ لو گے ا سُے یقین کی ا  نکھ سے ثُمَّ لَتَرَوُنَّهَا 

پھرضرو ر  تم سے پوچھا جائے گا ا سُ د ں  نعمتوں کے  ثُمَّ لَتُسْـَٔلُنَّ يَوْمَىِٕذٍ عَنِ النَّعِيْمِ 
 ۔ی ا ر ے میں

ستہ  جہنم سے بچنے کا را

 عصرالسورۃ
 

 ۔سے گزر تے ہوئے ر  مانے کی قسم ہے تیزی وَ الْعَصْرِ 
 ۔بے شک ہ ر  ا ن سا ں  یقیناً خسار ے میں ہے اِنَّ الْاِنْسَانَ لَفِيْ خُسْرٍ 

 سوا ئے ا ںُ  لوگوں کے جو ا یماں  لائے اِلَّا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

 ں نے عمل کیے ا چھےا و ر  ا نُھو وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ
 و صیت کی حق کیا و ر ا ی ک د و سرے کو  وَ تَوَاصَوْا بِالْحَقِّ

 ۔ا و ر  ا ی ک د و سرے کو و صیت کی صبر کی وَ تَوَاصَوْا بِالصَّبْرِ 

25 

 
26 

 



الْقَارِعَةُ   کیا ہے و ہ کھڑکھڑا نے و ا لی ؟ مَا 

الْقَارِعَةُ   ا و ر تم کیا جانو کیا ہے و ہ کھڑکھڑا نے و ا لی؟ وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا 

يَوْمَ يَكُوْنُ النَّاسُ كَالْفَرَاشِ 
 الْمَبْثُوْثِ 

جس د ں  ہوجائیں گے لوگ بکھرے ہوئے پرو ا نوں کی 
 ۔طرخ

 ۔ا و ر  ہو جائیں گے پہار   د ھنکی ہوئی ا و ں  کی طرخ وَ تَكُوْنُ الْجِبَالُ كَالْعِهْنِ الْمَنْفُوْشِ 
 ۔پس جو و ہ ہے کہ بھار ی ہوئے جس کے ترا ر  و  فَاَمَّا مَنْ ثَقُلَتْ مَوَازِيْنُهٗ 

فِيْ عِيْشَةٍ رَّاضِيَةٍ   ۔تو و ہ ہو گا خوشی کی ر  ندگی میں فَهُوَ 

 ۔ا و ر جو و ہ ہے کہ ہلکے ہوئے جس کے ترا ر  و  وَ اَمَّا مَنْ خَفَّتْ مَوَازِيْنُهٗ 

 ۔تو ا سُ کا ٹھکانہ ھاو یہ ہے فَاُمُّهٗ هَاوِيَةٌ 
 ا و ر  تم کیاجانوکیا ہے و ہ)ہاو یہ(؟ وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَاهِيَهْ 

 ۔تیز گرم ا  گ ہے نَارٌ حَامِيَةٌ 
ور اس کے انجام کا  نکثرت کی ہوس ا  بیا

 تکاثرالسورۃ
 

غافل کرد ی ا  تمہیں ا ی ک د و سرے سے ر  ی ا د ہ حاصل  اَلْهٰىكُمُ التَّكَاثُرُ 
 ۔کرنے کی حرض نے

 ۔یہاں ی ک کہ تم نے جا د یکھیں قبریں حَتّٰى زُرْتُمُ الْمَقَابِرَ 

 ۔ہ ر گز نہیں!جلد ہی تم جاں  لو گے تَعْلَمُوْنَ كَلَّاسَوْفَ

 ۔پھر ہ ر گز نہیں!جلد ہی تم جاں  لو گے ثُمَّ كَلَّا سَوْفَ تَعْلَمُوْنَ 
 ۔ہ ر گز نہیں! کاس  تم جاں  لیتے یقین کاجاننا كَلَّا لَوْ تَعْلَمُوْنَ عِلْمَ الْيَقِيْنِ 

 ۔تم ضرو ر  د یکھو گے جہنم کو لَتَرَوُنَّ الْجَحِيْمَ 

عَيْنَ الْيَقِيْنِ   ۔پھر تم ضرو  ر د یکھ لو گے ا سُے یقین کی ا  نکھ سے ثُمَّ لَتَرَوُنَّهَا 

پھرضرو ر  تم سے پوچھا جائے گا ا سُ د ں  نعمتوں کے  ثُمَّ لَتُسْـَٔلُنَّ يَوْمَىِٕذٍ عَنِ النَّعِيْمِ 
 ۔ی ا ر ے میں

ستہ  جہنم سے بچنے کا را

 عصرالسورۃ
 

 ۔سے گزر تے ہوئے ر  مانے کی قسم ہے تیزی وَ الْعَصْرِ 
 ۔بے شک ہ ر  ا ن سا ں  یقیناً خسار ے میں ہے اِنَّ الْاِنْسَانَ لَفِيْ خُسْرٍ 

 سوا ئے ا ںُ  لوگوں کے جو ا یماں  لائے اِلَّا الَّذِيْنَ اٰمَنُوْا

 ں نے عمل کیے ا چھےا و ر  ا نُھو وَ عَمِلُوا الصّٰلِحٰتِ
 و صیت کی حق کیا و ر ا ی ک د و سرے کو  وَ تَوَاصَوْا بِالْحَقِّ

 ۔ا و ر  ا ی ک د و سرے کو و صیت کی صبر کی وَ تَوَاصَوْا بِالصَّبْرِ 

25 

 
26 

 



کر انجام کا ذ والو ں کے برے  رکھنے   مال سمیٹ سمیٹ کر 
 مزہالھسورۃ

 

ِ وَيْلٌ لِّكُلِّ  مَزَ ة ہ لاکت ہے ہ ر  بہت ر  ی ا د ہ طعنہ د ینے و ا لے ا و ر  عیب  همَُزَ ةٍ لُّ
 ۔ی لاس  کرنے و ا لے کے لیے

 ۔و ہ کہ جس نے جمع کیا مال ا و ر  گن گن کرر کھا ا سُے جَمَعَ مَالًا وَّ عَدَّدَهٗ  اَلَّذِيْ 

مَالَهٗۤ اَخْلَدَهٗ   ۔و ہ سمجھتا ہے کہ ا سُ کا مال ہمیشہ ی ا قی ر کھے گا ا سُے يَحْسَبُ اَنَّ 

فِي الْحُطَمَةِ   ۔میں ہمَ طَ حُ ہ ر گز نہیں! و ہ ضرو ر پھینک د ی ا  جائے گا  كَلَّا لَيُنْۢبَذَنَّ 
 ؟ہمَ طَ حُ ا و ر  تم کیا جانو کیا ہے و ہ  وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا الْحُطَمَةُ 

 ۔ا للہ کی بھڑکائی ہوئی ا  گ ہے نَارُ اللّٰهِ الْمُوْقَدَةُ 

 ۔جوجا پہنچتی ہے د لوں ی ک تَطَّلِعُ عَلَى الْاَفْـِٕدَةِ اَلَّتيِْ 
 ۔ا ںُ  پر)ہ ر طرف سے( بند کی ہوئی ہےبے شک و ہ  اِنَّهَا عَلَيْهِمْ مُّؤْصَدَةٌ 

 ۔لمبے لمبے ستونوں) کی مانند شعلوں( میں فِيْ عَمَدٍ مُّمَدَّدَةٍ 
بیان انجام کا   ہاتھی والوں کے برے 

 فیلالسورۃ
 

اَلَمْ تَرَ كَيْفَ فَعَلَ رَبُّكَ بِاَصْحٰبِ 
 الْفِيْلِ 

!کیا ا  ب  نے نہیں د یکھا کہ کس طرخ ا ے نبی
 نے ہاتھی و ا لوں کے سا تھ؟کیاا  ب  کے ر ب ّ 

 کیا ا سُ نے نہیں د  ا ل د ی ا  ا ںُ  کی چال کو ی ا کامی میں؟ اَلَمْ يَجْعَلْ كَيْدَهُمْ فِيْ تَضْلِيْلٍ 

 ۔ا و ر  بھیجے ا ںُ  پر پرندے جھنڈ کے جھنڈ وَ اَرْسَلَ عَلَيْهِمْ طَيْرًا اَبَابِيْلَ 

 ۔پھینکتے تھے ا ںُ  پر کنکری ا ں پکی مٹی کی جو بِحِجَارَةٍ مِّنْ سِجِّيْلٍ  ترَْمیِهِْمْ 
اْ كُوْلٍ فَجَعَلَهُمْ كَعَصْفٍ  ُ  مَّ  ۔کھائے ہوئے بھوسے کی طرخ نھیںتوا للہ نے کرد ی ا ا 

 قریش پر اللہ تعالیٰ کے احسانات کا ذکر

 قریشال سورۃ
 

)ا صحاب ِ فیل کو ہ لاک کیا گیا(ا من د ینے کے لیے قر یش  قُرَيْشٍ  لِِّ يلْفِٰ 
 ۔کو

ُ  اٖلٰفِهِمْ رِحْلَةَ الشِّتَآءِ وَ الصَّيْفِ  سرد ی ا و ر  گرمی کے سفر کی  نھیںا من د ینے کے لیے ا 
 ۔خاطر

رَبَّ هٰذَا الْبَيْتِ  ُ  فَلْيَعْبُدُوْا  چاہیے کہ عباد ب  کریں ا سِ گھر )خانہ  نھیںپس ا 
 ۔کعبہ(کے ر ب ّ کی

ُ جس نے کھای ا  د ی ا   اَطْعَمَهُمْ مِّنْ جُوْعٍ اَلَّذِيْۤ   بھوک سے)بچانے کے لیے( نھیںا 
ُ  وَ اٰمَنَهُمْ مِّنْ خَوْفٍ  ۔خوف سے نھیںا و ر  ا من د ی ا  ا 

ر کا بیان والے پست کردا  جزا و سزا کو جھٹلانے 

 ماعونال سورۃ
 

يُكَذِّبُ بِالدِّيْنِ  لای ا  ا ے نبی اَرَءَيْتَ الَّذِيْ  ! کیا ا  ب  نے د یکھا ا سُ شخص کو جو ج ھی 
 ۔ہے بدلہ ملنے کو

 ۔تویہی ہے جو د ھکے د یتا ہے یتیم کو فَذٰلِكَ الَّذِيْ يَدُعُّ الْيَتِيْمَ 
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کر انجام کا ذ والو ں کے برے  رکھنے   مال سمیٹ سمیٹ کر 
 مزہالھسورۃ

 

ِ وَيْلٌ لِّكُلِّ  مَزَ ة ہ لاکت ہے ہ ر  بہت ر  ی ا د ہ طعنہ د ینے و ا لے ا و ر  عیب  همَُزَ ةٍ لُّ
 ۔ی لاس  کرنے و ا لے کے لیے

 ۔و ہ کہ جس نے جمع کیا مال ا و ر  گن گن کرر کھا ا سُے جَمَعَ مَالًا وَّ عَدَّدَهٗ  اَلَّذِيْ 

مَالَهٗۤ اَخْلَدَهٗ   ۔و ہ سمجھتا ہے کہ ا سُ کا مال ہمیشہ ی ا قی ر کھے گا ا سُے يَحْسَبُ اَنَّ 

فِي الْحُطَمَةِ   ۔میں ہمَ طَ حُ ہ ر گز نہیں! و ہ ضرو ر پھینک د ی ا  جائے گا  كَلَّا لَيُنْۢبَذَنَّ 
 ؟ہمَ طَ حُ ا و ر  تم کیا جانو کیا ہے و ہ  وَ مَاۤ اَدْرٰىكَ مَا الْحُطَمَةُ 

 ۔ا للہ کی بھڑکائی ہوئی ا  گ ہے نَارُ اللّٰهِ الْمُوْقَدَةُ 

 ۔جوجا پہنچتی ہے د لوں ی ک تَطَّلِعُ عَلَى الْاَفْـِٕدَةِ اَلَّتيِْ 
 ۔ا ںُ  پر)ہ ر طرف سے( بند کی ہوئی ہےبے شک و ہ  اِنَّهَا عَلَيْهِمْ مُّؤْصَدَةٌ 

 ۔لمبے لمبے ستونوں) کی مانند شعلوں( میں فِيْ عَمَدٍ مُّمَدَّدَةٍ 
بیان انجام کا   ہاتھی والوں کے برے 

 فیلالسورۃ
 

اَلَمْ تَرَ كَيْفَ فَعَلَ رَبُّكَ بِاَصْحٰبِ 
 الْفِيْلِ 

!کیا ا  ب  نے نہیں د یکھا کہ کس طرخ ا ے نبی
 نے ہاتھی و ا لوں کے سا تھ؟کیاا  ب  کے ر ب ّ 

 کیا ا سُ نے نہیں د  ا ل د ی ا  ا ںُ  کی چال کو ی ا کامی میں؟ اَلَمْ يَجْعَلْ كَيْدَهُمْ فِيْ تَضْلِيْلٍ 

 ۔ا و ر  بھیجے ا ںُ  پر پرندے جھنڈ کے جھنڈ وَ اَرْسَلَ عَلَيْهِمْ طَيْرًا اَبَابِيْلَ 

 ۔پھینکتے تھے ا ںُ  پر کنکری ا ں پکی مٹی کی جو بِحِجَارَةٍ مِّنْ سِجِّيْلٍ  ترَْمیِهِْمْ 
اْ كُوْلٍ فَجَعَلَهُمْ كَعَصْفٍ  ُ  مَّ  ۔کھائے ہوئے بھوسے کی طرخ نھیںتوا للہ نے کرد ی ا ا 

 قریش پر اللہ تعالیٰ کے احسانات کا ذکر

 قریشال سورۃ
 

)ا صحاب ِ فیل کو ہ لاک کیا گیا(ا من د ینے کے لیے قر یش  قُرَيْشٍ  لِِّ يلْفِٰ 
 ۔کو

ُ  اٖلٰفِهِمْ رِحْلَةَ الشِّتَآءِ وَ الصَّيْفِ  سرد ی ا و ر  گرمی کے سفر کی  نھیںا من د ینے کے لیے ا 
 ۔خاطر

رَبَّ هٰذَا الْبَيْتِ  ُ  فَلْيَعْبُدُوْا  چاہیے کہ عباد ب  کریں ا سِ گھر )خانہ  نھیںپس ا 
 ۔کعبہ(کے ر ب ّ کی

ُ جس نے کھای ا  د ی ا   اَطْعَمَهُمْ مِّنْ جُوْعٍ اَلَّذِيْۤ   بھوک سے)بچانے کے لیے( نھیںا 
ُ  وَ اٰمَنَهُمْ مِّنْ خَوْفٍ  ۔خوف سے نھیںا و ر  ا من د ی ا  ا 

ر کا بیان والے پست کردا  جزا و سزا کو جھٹلانے 

 ماعونال سورۃ
 

يُكَذِّبُ بِالدِّيْنِ  لای ا  ا ے نبی اَرَءَيْتَ الَّذِيْ  ! کیا ا  ب  نے د یکھا ا سُ شخص کو جو ج ھی 
 ۔ہے بدلہ ملنے کو

 ۔تویہی ہے جو د ھکے د یتا ہے یتیم کو فَذٰلِكَ الَّذِيْ يَدُعُّ الْيَتِيْمَ 
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 ۔ا و ر نہ ہی ترغیب د یتا ہے مسکین کو کھای ا  کھلانے کی وَ لَا يَحُضُّ عَلٰى طَعَامِ الْمِسْكِيْنِ 

 ۔پس ہ لاکت ہے ا یسے نمار  یوں کے لیے فَوَيْلٌ لِّلْمُصَلِّيْنَ 
 ۔جو ا پنی نمار   سے غافل ہیں اَلَّذِيْنَ هُمْ عَنْ صَلَاتِهِمْ سَاهُوْنَ 

هُمْ يُرَآءُوْنَ   ۔و ہ جو د کھا و ا  کرتے ہیں اَلَّذِيْنَ 

ا و ر ر و کتے ہیں عام ا ستعمال کی چیزکو)کہ کسی کو د ی  وَ يَمْنَعُوْنَ الْمَاعُوْنَ 
 ۔جائے(

نصلى الله عليه وسلم نبی اکرم  پر کثرتِ عنایات کا بیا

 کوثرال سورۃ
 

 ۔!بے شک ہم نے ا  ب  کوعطا کی ہے خیرِ کثیر ا ے نبیؐ  اِنَّاۤ اَعْطَيْنٰكَ الْكَوْثَرَ 
 ۔پس نمار   پڑھیے ا پنے ر ب ّ کے لیے ا و ر  قر ی ا نی د یجئے فَصَلِّ لِرَبِّكَ وَ انْحَرْ 

ا ں  ہے بے شک ا  ب  ؐ اِنَّ شَانِئَكَ هُوَ الْاَبْتَرُ   ۔کا د شمن ہی بے ی ا م و  ن س 

تکافروں  ء   سے اعلانِ برا

 کافرونال سورۃ
 

 فر مائیے ا ے کافر و ! ا ے نبی قُلْ يٰۤاَيُّهَا الْكٰفِرُوْنَ 

میں عباد ب  نہیں کری ا ا ںُ  کی جن کی تم عباد ب  کرتے  لَاۤ اَعْبُدُ مَا تَعْبُدُوْنَ 
 ۔ہو

جس کی میں  ا و ر نہ تم عباد ب  کرنے و ا لے ہو ا سُ کی  وَ لَاۤ اَنْتُمْ عٰبِدُوْنَ مَاۤ اَعْبُدُ 
 ۔عباد ب  کری ا  ہوں

ا و ر نہ میں عباد ب  کرنے و ا لا ہوں ا ںُ  کی جن کی تم نے  وَ لَاۤ اَنَا عَابِدٌ مَّا عَبَدْتُّمْ 
 ۔عباد ب  کی

ا و ر نہ تم عباد ب  کرنے و ا لے ہو ا سُ کی جس کی میں  وَ لَاۤ اَنْتُمْ عٰبِدُوْنَ مَاۤ اَعْبُدُ 
 ۔عباد ب  کری ا  ہوں

تمہار ے لیے تمہار ا  د ین ا و ر  میرے لیے میرا  د ین  لَكُمْ دِيْنُكُمْ وَ لِيَ دِيْنِ 
 ۔ہے

میابی کا اعلانصلى الله عليه وسلم نبی اکرم  کے مشن کی کا

 نصر السورۃ
 

 ۔ا و ر  ح ب  ا  جائے ا للہ کی مدد  ا و ر فتح اِذَا جَآءَ نَصْرُ اللّٰهِ وَ الْفَتْحُ
 لوگوں کو! ح ب  ا  ب  د یکھیں ا و ر ا ے نبی وَ رَاَيْتَ النَّاسَ

 ۔و ہ د ا خل ہور ہے  ہیں ا للہ کے د ین میں فوخ  د ر  فوخ   يَدْخُلُوْنَ فِيْ دِيْنِ اللّٰهِ اَفْوَاجًا 

 تو تسبیح کیجئے گا ا پنے ر ب ّ کی حمد کے سا تھ فَسَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ
اسْتَغْفِرْهُ ی گی ے گا ا سُ سے وَ   ا و ر  بخشش ما

 ۔نظرِ کرم فر مانے و ا لا ہے بے شک و ہ بہت اِنَّهٗ كَانَ تَوَّابًا 
ل کرصلى الله عليه وسلم گستاخِ رسو ترین وعید کا ذ شدید   کے لیے 

 ھب لالسورۃ
 

 ۔ٹوب  گئے د و نوں ہاتھ ا بولہب کے ا و ر  و ہ ن ر ی ا د  ہوا  تَبَّتْ يَدَاۤ اَبِيْ لَهَبٍ وَّ تَبَّ 
 ۔کمای ا نہ کام ا  ی ا  ا سُ کے ا سُ کا مال ا و ر  و ہ سب  جو ا سُ نے  مَاۤ اَغْنٰى عَنْهُ مَالُهٗ وَ مَا كَسَبَ 
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 ۔ا و ر نہ ہی ترغیب د یتا ہے مسکین کو کھای ا  کھلانے کی وَ لَا يَحُضُّ عَلٰى طَعَامِ الْمِسْكِيْنِ 

 ۔پس ہ لاکت ہے ا یسے نمار  یوں کے لیے فَوَيْلٌ لِّلْمُصَلِّيْنَ 
 ۔جو ا پنی نمار   سے غافل ہیں اَلَّذِيْنَ هُمْ عَنْ صَلَاتِهِمْ سَاهُوْنَ 

هُمْ يُرَآءُوْنَ   ۔و ہ جو د کھا و ا  کرتے ہیں اَلَّذِيْنَ 

ا و ر ر و کتے ہیں عام ا ستعمال کی چیزکو)کہ کسی کو د ی  وَ يَمْنَعُوْنَ الْمَاعُوْنَ 
 ۔جائے(

نصلى الله عليه وسلم نبی اکرم  پر کثرتِ عنایات کا بیا

 کوثرال سورۃ
 

 ۔!بے شک ہم نے ا  ب  کوعطا کی ہے خیرِ کثیر ا ے نبیؐ  اِنَّاۤ اَعْطَيْنٰكَ الْكَوْثَرَ 
 ۔پس نمار   پڑھیے ا پنے ر ب ّ کے لیے ا و ر  قر ی ا نی د یجئے فَصَلِّ لِرَبِّكَ وَ انْحَرْ 

ا ں  ہے بے شک ا  ب  ؐ اِنَّ شَانِئَكَ هُوَ الْاَبْتَرُ   ۔کا د شمن ہی بے ی ا م و  ن س 

تکافروں  ء   سے اعلانِ برا

 کافرونال سورۃ
 

 فر مائیے ا ے کافر و ! ا ے نبی قُلْ يٰۤاَيُّهَا الْكٰفِرُوْنَ 

میں عباد ب  نہیں کری ا ا ںُ  کی جن کی تم عباد ب  کرتے  لَاۤ اَعْبُدُ مَا تَعْبُدُوْنَ 
 ۔ہو

جس کی میں  ا و ر نہ تم عباد ب  کرنے و ا لے ہو ا سُ کی  وَ لَاۤ اَنْتُمْ عٰبِدُوْنَ مَاۤ اَعْبُدُ 
 ۔عباد ب  کری ا  ہوں

ا و ر نہ میں عباد ب  کرنے و ا لا ہوں ا ںُ  کی جن کی تم نے  وَ لَاۤ اَنَا عَابِدٌ مَّا عَبَدْتُّمْ 
 ۔عباد ب  کی

ا و ر نہ تم عباد ب  کرنے و ا لے ہو ا سُ کی جس کی میں  وَ لَاۤ اَنْتُمْ عٰبِدُوْنَ مَاۤ اَعْبُدُ 
 ۔عباد ب  کری ا  ہوں

تمہار ے لیے تمہار ا  د ین ا و ر  میرے لیے میرا  د ین  لَكُمْ دِيْنُكُمْ وَ لِيَ دِيْنِ 
 ۔ہے

میابی کا اعلانصلى الله عليه وسلم نبی اکرم  کے مشن کی کا

 نصر السورۃ
 

 ۔ا و ر  ح ب  ا  جائے ا للہ کی مدد  ا و ر فتح اِذَا جَآءَ نَصْرُ اللّٰهِ وَ الْفَتْحُ
 لوگوں کو! ح ب  ا  ب  د یکھیں ا و ر ا ے نبی وَ رَاَيْتَ النَّاسَ

 ۔و ہ د ا خل ہور ہے  ہیں ا للہ کے د ین میں فوخ  د ر  فوخ   يَدْخُلُوْنَ فِيْ دِيْنِ اللّٰهِ اَفْوَاجًا 

 تو تسبیح کیجئے گا ا پنے ر ب ّ کی حمد کے سا تھ فَسَبِّحْ بِحَمْدِ رَبِّكَ
اسْتَغْفِرْهُ ی گی ے گا ا سُ سے وَ   ا و ر  بخشش ما

 ۔نظرِ کرم فر مانے و ا لا ہے بے شک و ہ بہت اِنَّهٗ كَانَ تَوَّابًا 
ل کرصلى الله عليه وسلم گستاخِ رسو ترین وعید کا ذ شدید   کے لیے 

 ھب لالسورۃ
 

 ۔ٹوب  گئے د و نوں ہاتھ ا بولہب کے ا و ر  و ہ ن ر ی ا د  ہوا  تَبَّتْ يَدَاۤ اَبِيْ لَهَبٍ وَّ تَبَّ 
 ۔کمای ا نہ کام ا  ی ا  ا سُ کے ا سُ کا مال ا و ر  و ہ سب  جو ا سُ نے  مَاۤ اَغْنٰى عَنْهُ مَالُهٗ وَ مَا كَسَبَ 
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 ۔جلد ہی و ہ د ا خل ہوگاا یسی ا  گ میں جو شعلے و ا لی ہے سَيَصْلٰى نَارًا ذَاتَ لَهَبٍ 

 ا و ر  ا سُ کی بیوی بھی وَ امْرَاَتُهٗ
الْحَطَبِ   ۔جو بہت ہی ا ٹُھانے و ا لی ہے ا یندھن حَمَّالَةَ 

مَّسَدٍ   ۔ا ُ س کی گرد ں  میں ر سی ہے کھجور  کی چھال کی فِيْ جِيْدِهَا حَبْلٌ مِّنْ 
نے کا بیان  اللہ تعالیٰ کے یکتا ہو

 خلاصالاسورۃ
 

 ۔!فر مائیے و ہ ا للہ یکتا ہےا ے نبی قُلْ هُوَ اللّٰهُ اَحَدٌ 
 ۔ا للہ ہی بے نیار   ہے اَللّٰهُ الصَّمَدُ 

 بن کر کسی کو پیدا  کیا نہ ا سُ نے ی ا ب   لَمْ يَلِدْ

 ۔ا و ر  نہ و ہ پیدا  کیا گیا وَ لَمْ يُوْلَدْ 
 ۔ا و ر ہوا  ہی نہیں ا سُ کے ن ر ا ن ر  کا کوئی ا ی ک بھی وَ لَمْ يَكُنْ لَّهٗ كُفُوًا اَحَدٌ 

 خارجی شرور سے حفاظت کے لیے دعا

 فلقالسورۃ

 ۔پکڑی ا  ہوں صبح کے ر ب ّ کی!فر مائیے میں پناہ ا ے نبی قُلْ اَعُوْذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ 
 ۔ہ ر  ا سُ چیز کے شر سے جو ا سُ نے پیدا  فر مائی مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ 

وَقَبَ   ۔ا و ر ا ندھی ر ی  ر ا ب  کے شر سے ح ب  و ہ چھا جائے وَ مِنْ شَرِّ غَاسِقٍ اِذَا 

و ا لیاں ہیں گرہوں ا و ر ا ںُ  کے شر سے جو بہت پھونکنے  وَ مِنْ شَرِّ النَّفّٰثٰتِ فِي الْعُقَدِ 
 ۔میں

 ۔ا و ر  حسد کرنے و ا لے کے شرسے ح ب  و ہ حسد کرے وَ مِنْ شَرِّ حَاسِدٍ اِذَا حَسَدَ 
دعا کی   داخلی شرور سے حفاظت 

 ناسال سورۃ
 

!فر مائیے میں پناہ پکڑی ا  ہوں لوگوں کے ا ے نبی قُلْ اَعُوْذُ بِرَبِّ النَّاسِ 
 ۔ر ب ّ کی

ا ہ کیلوگوں کے  مَلِكِ النَّاسِ   ۔ی ا د س 

 ۔لوگوں کے معبود  کی اِلٰهِ النَّاسِ 

ی ا ر  ی ا ر  و سوسہ د  ا لنے و ا لے کے شر سے،جو ہ ب  ہ ب  کر  مِنْ شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ 
 ۔ا  نے و ا لا ہے

 جو و سوسہ د  ا لتا ہے لوگوں کے سینوں میں  يُوَسْوِسُ فِيْ صُدُوْرِ النَّاسِ الَّذِيْ
 ۔جنوں ا و ر  ا ن سا نوں میں سے مِنَ الْجِنَّةِ وَ النَّاسِ 

 

--
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 ۔جلد ہی و ہ د ا خل ہوگاا یسی ا  گ میں جو شعلے و ا لی ہے سَيَصْلٰى نَارًا ذَاتَ لَهَبٍ 

 ا و ر  ا سُ کی بیوی بھی وَ امْرَاَتُهٗ
الْحَطَبِ   ۔جو بہت ہی ا ٹُھانے و ا لی ہے ا یندھن حَمَّالَةَ 

مَّسَدٍ   ۔ا ُ س کی گرد ں  میں ر سی ہے کھجور  کی چھال کی فِيْ جِيْدِهَا حَبْلٌ مِّنْ 
نے کا بیان  اللہ تعالیٰ کے یکتا ہو

 خلاصالاسورۃ
 

 ۔!فر مائیے و ہ ا للہ یکتا ہےا ے نبی قُلْ هُوَ اللّٰهُ اَحَدٌ 
 ۔ا للہ ہی بے نیار   ہے اَللّٰهُ الصَّمَدُ 

 بن کر کسی کو پیدا  کیا نہ ا سُ نے ی ا ب   لَمْ يَلِدْ

 ۔ا و ر  نہ و ہ پیدا  کیا گیا وَ لَمْ يُوْلَدْ 
 ۔ا و ر ہوا  ہی نہیں ا سُ کے ن ر ا ن ر  کا کوئی ا ی ک بھی وَ لَمْ يَكُنْ لَّهٗ كُفُوًا اَحَدٌ 

 خارجی شرور سے حفاظت کے لیے دعا

 فلقالسورۃ

 ۔پکڑی ا  ہوں صبح کے ر ب ّ کی!فر مائیے میں پناہ ا ے نبی قُلْ اَعُوْذُ بِرَبِّ الْفَلَقِ 
 ۔ہ ر  ا سُ چیز کے شر سے جو ا سُ نے پیدا  فر مائی مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ 

وَقَبَ   ۔ا و ر ا ندھی ر ی  ر ا ب  کے شر سے ح ب  و ہ چھا جائے وَ مِنْ شَرِّ غَاسِقٍ اِذَا 

و ا لیاں ہیں گرہوں ا و ر ا ںُ  کے شر سے جو بہت پھونکنے  وَ مِنْ شَرِّ النَّفّٰثٰتِ فِي الْعُقَدِ 
 ۔میں

 ۔ا و ر  حسد کرنے و ا لے کے شرسے ح ب  و ہ حسد کرے وَ مِنْ شَرِّ حَاسِدٍ اِذَا حَسَدَ 
دعا کی   داخلی شرور سے حفاظت 

 ناسال سورۃ
 

!فر مائیے میں پناہ پکڑی ا  ہوں لوگوں کے ا ے نبی قُلْ اَعُوْذُ بِرَبِّ النَّاسِ 
 ۔ر ب ّ کی

ا ہ کیلوگوں کے  مَلِكِ النَّاسِ   ۔ی ا د س 

 ۔لوگوں کے معبود  کی اِلٰهِ النَّاسِ 

ی ا ر  ی ا ر  و سوسہ د  ا لنے و ا لے کے شر سے،جو ہ ب  ہ ب  کر  مِنْ شَرِّ الْوَسْوَاسِ الْخَنَّاسِ 
 ۔ا  نے و ا لا ہے

 جو و سوسہ د  ا لتا ہے لوگوں کے سینوں میں  يُوَسْوِسُ فِيْ صُدُوْرِ النَّاسِ الَّذِيْ
 ۔جنوں ا و ر  ا ن سا نوں میں سے مِنَ الْجِنَّةِ وَ النَّاسِ 

 

--
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